
TECHNISCHE
 
UNIVERSITAT
 
MDNCHEN 

AlIgemeines bauaufsichtfiches Průřzeuqnis 

P..HFM 01 4 302 

Gegenstand:	 Feuersch utzmittel "ZEROfl arnrn-Holzdámm" 
fůr Vollholz, Holzspanplatten und Bau-Furniersperrholz 

Vorgesehener 
Anwendungszweck: Feuerschutz tůr Holz und HolzwerkstoHe 

Antragsteller:	 ZERO-LACK GmbH & Co. KG 
Bleíchstral3e 57-58 
32545 Bad Oeynhausen 

Ausstellungsdatum:	 13.12.2001 

Geltungsdauer bis:	 31.05.2006 
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Gegenstandes fůr cie AusrOstung von Vollholz, Holzspanplatten und Bau-Furníersperrholz als 
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Bei bestimmungsgemar3er Vervvendung (s. Abschnitt 1.2) werden die Anforderungen der 
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1	 Gegenstand und Verwendungsbereich 

1.1	 Gegenstand
 

Dieses allgemeine bauaufsichtliche Prufzeugnis gilt řůr die Herstellung und Verwendung des
 
Feuerscbutzrnittels "ZEROf!amm-Holzdamm weifš" bzw. "ZEROflamm-Holzdamm tarblcs" tur
 
die Ausrústung von Vollhalz, Hofzspanplatten und Bau-Furniersperrholz als
 
schwerentflammbare Baustaffe (Baustoffklasse DIN 4102-81) nach DIN 4102-1 (Ausgabe Mai 
1998). 

1.2	 Anwendungsbereich 

1.2.1	 Oas Feuerschutzmittel darf aufgebracht werden auf folgende Baustoffe der Oicke 2: 12 mm: 

Vollholz 

Flachpress-Halzspanplatten nach DIN EN 312 und nach DIN 69763, auch mi! Furn ier, 
faHs ein duroplastischer Leim verwendet worden ist, 

Bau-Furniersperrholz nach DIN 68705-3 8FU 100 und BFU 100 G sowie nach DIN 
68705-5 . 

1.2.2	 Oas Feuerschutzmittte! ist allseit ig auf die zu schOtzenden Holzteile aufzubringen, sofern diese
 
nicht vollflachig aut massivem, míneralischem Untergrund befestigt sind .
 

1.2.3 Die behandelten Baustoffe rn ůssen gegen Regen bzw . Feuchtigkeit geschútzt sem
 
(geschlossene Raume, gedeckte Bauten usw. )
 

1.2.4	 Oas Feuerschutzmittel darí nicht angewandt werden , wenn mit starker Abnutzung durch
 
mechanische Beanspruchung zu rechnen ist.
 

1.2.5	 Die behandelten BaustoHe dOrfen zusátzncn mit dem Decklack "ZEROflamm-Holziinísh
 
seidsnmatt" beschichtet werden.
 

1.2.6 Dieses allgemeine bauaufsichtlíche Prú řzeuqrus gilt nur, sowert Anforderungen nach
 
BauregeHíste A, Teíl 2. Ausgabe 2001/1, ZiHer 2.10.2 zu erfi.il!en sind. Insbesondere die
 
Verwendung a/s Dámmstořt fur den Wanne- und Schallschutz wird in diesem allgemeinen
 
bauaufsichtlichen PrOfzeugnis nicht geregelt.
 

1.2.7	 Der Antragsteller bzw . sein Vertreter hat erklárt , dass das Bauprodukt weder der 
Gefahrstoffverordnung, noch der FCKW-Halon-Verbotsverordnung, noch der 
Chemikalienverbotsverordnung unterliegt bzw. dass er die Auflagen aus diesen Verordnungen 
(insbesondere Kennzeichnungspflicht) einhalt. 

Der AntragsteUer hat erklárt, dass - so řern fOr Handet, Inverkehrbringen oder Verwendung 
Maf3nahmen im Hinblick aut Gesundheits-, Umweltschutz und Hygiene zu treffen sind . diese 
veranlasst bzw. in der erforderlichen Weise bekanntgegeben werden. 

Es bestand aufgrund der Erklarungen des Antragstellers kein Anlass, die AUSW~~-eB·Aes 

Bauproduktes im eingebauten Zustand aut die Erfullung von Antorderungen de<Ges~ndM\t.s;.... , 
und Umweltschutzes zu pnJfen.	 , .:-:,:)' " ~ ' ~;-:\ 

."'.....,.., '"'.'. 
1., .;	 fJ ~~> .-:: " 

-c , ' ",	 .,,~..... - , 

. ~ ... ..;' ~ -­2	 Anforderungen an das Bauprodukt . " , ']A '-
.' ~ ř. J ~f ~ " 

2.1	 Eigenschaften und Zusammensetzung ', . . , . ._ 

2.1.1	 Oas FeuerschutzmitteJ muss eine streichtahíge, farblose oder weil3 elnqet árbte Ffilssígkei.tseir. -' 
2.1.2	 Der TrockenstoffgehaJt muss etwa 62 bis 65 Gew.-% betragen. .-----.' 

2.1.3	 Oas aufgetragene Mitte! muss bei Einwirkung von Feuer auf der zu schOtzenden Obertl áche 
eine w ármedárnrnende Schaumschicht bi/den. 

2.1.4	 Der Decklack "ZEROflamm-Holzdamm seidenmatt" muss eine farb/ose FIOssigkeit §ein. 

2.1.5	 Der Trockenstoffgehalt muss fOr "ZEROflamm-Holzfinish seidenmatt" 17 bis 20 Gew.-% 
betragen. 
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Oas Feuerschutzmittel ist 50 herzustellen, dass damit ausgenJstetes Vollholz und ausgenJstete 
Holzwerkstoffe die Anforderungen der Baustoffl<lasse DIN 4102-81 (Ausgabe Mai 1998) 
erfGlIen. 

Dle Zusammensetzung muss den bei Holzforschung MOnchen hinterlegten Angaben 
entspreclÍen. 

2.2 Herstellung und Kennzeichnung 

2.2.1 Herstellung 

Bei der Herstellung des Bauproduktes sind die Bestimmungen des Abschnitles 2.1 einzuha/ten. 

2.2.2 Kennzeichnung 

Die Verpackung des Feuerscnutzm řttels muss vom Hersteller mit dem 
Obereinstimmungszeichen (O-Zeichen) nach den Ubereinstimmungszeichen-Verordnungen der 
deutschen Bundesla.nder gekennzeichnet werden. 

Folgende Angaben mOssen mindestens angebracht wercen: ~ S?:;~:_ ;~ ....... 
Ůbereinstimmungszeichen (O) mit / "J~ ' . j' ­

-- Herstellwerk -) (oberste Stelle im "O") ,'.:";:' 7....! -"to. c..~ "-"
 
. ..::... fl . ~-J , ~'t ,..~ :::_ '
 

.- PrOfzeugnisnummer P-HFM 01 4302 (mittlere SteHe im "U")í ~ " l.' j':1 - : ,
 
~ -, P ;F~ ::::.
 

-- 8i1dzeichen oder Name der Zertifizierstelle (unterste Ste/le im 'Ú'), } . . J - ­

ln der Nahe des "U" ; ... , .- ­
, ., 

Produktname _, . ; . _;/ 

Name des Herstellers (soweit nicht berelts als Herstellwerk lm Ogenannt)"' - -=-~:"" ­

"aut Vollholz, Holzspanplatten und Bau-Furniersperrholz BaustoHklasse 
schwerentflammbar (DlN 4102 -81 )" 

ř) Diese Angabe darf, nur nach Abstlmmung mit der Ů berwectnmqestelte, versctu ůsselt werden, 

Die Kennzeichnung mit dem U-Ze/chen darř nur eriolgen, wenn die Voraussetzungen nach 2.3 
enOllt sind. 

2.3 Obereinstimmungsnachweis 

2.3.1 AlIgemeines 

Die Best~Hígung der Obereinstimmung des Bauproduktes mit den Bestímmungen dieses 
allgemeinen bauaufsichtlichen Prilizeugnisses muss fúr jedes Herste!lwerk mit einer 
Ů be re i nstlrnmunq serk t á runq auf Grundlage der werkseigenen Produktionskontrolle und einer 
regelmaGigen Frerndůberwachunq nach MaBgabe der folgenden Bestimmungen enolgen. Die 
Ubereinstimmungserkfarung eriolgt in Form e/nes Ubereinstimmungszertífikates, 

Fůr die Erteilung eines Ubereinstimmungszertífikates und die Fremdůberwachunq einsch!. der 
dabei durchzuřůhrenden Produktprůtungen hat der Hersteller des Bauproduktes eine řuerf ůr 

anerkannte Zertifizierstelle und eine h íerř úr anerkannte Ů berwa chun qsste u e eínzuschalten 
(Bauregelliste A Teil2/fd. Nr. 2.10.2). 

2.3.2 Werkseigene Produktionskontrolle .; 

ln jedem Herstellwerl< íst eine werkseigene Produktionskontrolle einzurichten und 
durchzufQhren, die die gleichmaBige HersteUung und Zusammensetzung des Bauproduktes 
gemaB Abschnitt 2.1 gewahrleistet. Hierbei ist die DIN 18200 zu beachten. 

Die Aufzeichnungen zur werkseigenen Prcduktronskontroňesind mind. 5 Jahre auřzubewanren. 
(.".j.. 
~"~ : 
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2.3.3	 Frerndůberwachunq 

ln jedem Herstellwerk ist dle werkseigene ProduktionskontroHe durch eine Frerndůberwachunq 

regelmáBig zu OberprDten, mindestens jedoch einmal jáhrúch. 

Fůr die-purchfUhrung der FremdOberwachung sind die "Richtlinien zum Ubereinstímmungs­
nach~~s" 1 sinngemaB maBgebend. 

lm Rahmen der FremdOberwachung ist eine Erstpriliung des Bauproduktes durchzutuhren. Bei 
der laufenden Fremdúberwachung sine Proben tur Stichprobenprufungen zu entnehmen. Die 
Probenahme und PrOfungen obliegen jeweils der anerkannten Oberwachungsste/le. 

Die Ergebnisse der FremdOberwachung und Zertifizlerung sind mindestens mnf Jahre 
aufzubewahren. Sie sind der zustándigen obersten 8aubehórde aut Verlangen vorzulegen. 

3	 Rechtsgrundlage 

Oíeses allgememe bauautsicntíicne PrCJfzeugnis wird aufgrund Artikel 21 der 8ayenschen 
Bauordnung in der Fassung vom 4.8.1997 in Verbindung mít der Bauregelliste A Teil 2, Ifd. Nr. 
2.10 .2. erteiJt. Nach den Landesbauordnungen der Ui-nder gift (entsprechend § 21a Absatz 2. 
Satz 2 i.V. mil § 21 Absatz 7 MBO) dieses allgemeine bauaufsíchtliche Průfzeugnis ín a!len 
Lándern der 8undesrepublik OeutSchland. 

4	 Rechtsbehelfsbetehrung 

Gegen dieses allgemeine bauaufsichtliche Prilizeugnis kann binnen eines Monats nach 
Ausstellung Widerspruch eingelegt werden. Oieser ist schriftlich oder zur Niederschnřt bei der 
Leitung von HFM emzuteqen. MaBgebiich tur die Rechtzeitigkeit ist der Zeitpunkt des Eingangs 
der Widerspruchsschnft bei HFM. 

5	 AlIgemeíne Bestimmungen 

5.1	 Oas allg. bauauřsichtíicne PrOfzeugnis ersetzt nicht die fOr die DurchfOhrung von 8auvorhaben 
gesetz~ich vorgeschriebenen Genehmigungen, Zustimmungen und Bescheinigungen. 

5.2	 Oas allgemeine bauaufsichtliche PrCJfzeugnis wird unbeschadet der Rechte Dritter. 
ínsbesondere privater Schutzrechte, erteilt. 

5.3	 Hersteller und Vertreiber des 8auprodukts haben dem Verwender Kopien des allgeme rnen 
bauaufsichtHchen Průfzeugnisses zur Verfúgung zu stellen. Aut Anforderung sind auch den 
CJbrigen Beteiligten Kopíen des allg. bauaufsichtlichen P rúřzeuqnisses zur VerfOgung zu stellen. 

5.4	 Oas alfgemeine bauaufsichtliche Prútzeuqnis darf nur vollstándiq verv ieíř ált íqt werden. Eíne 
auszugsweise Veróffentlichung bedarf der Zustimmung der Holzforschung MOnchen. Texte und 
Zeichnungen von Werbeschrfften d ůrřen dem allgemeinen bauautsichtlichen PrCJfzeugnis nicht 
widersprechen. Obersetzungen des allgemeinen bauaufsichtlichen Pruřzeuorusses rnussen den 
Hinweis "Von Holzforschung Munchen nicht geprůřte Ůbersetzung der deutschen 
Orig inalfassung" en thalten. 

5.5	 Oas allgemeine bauaufsichttiche Prufzeugnis wird widerruffich erteilt. Die Bestimmungen des 
allgemeinen bauauisichtlichen Pr ůřzeuqnisses k6nnen nachtrácucr: ergánzt und geandert 
werden. ínsbesondere, wenn neue Erkenntnisse dies erfordem. 

~. 
-: ";~ ' ~, :1 <""\L r. cI~!CS 

; ' ~\.} ~ ~ 

! '-<. "' . r/ 
I "':::::: H. j .~ -' r,.. r: .....1 ·~ ~ ' e<' 
i «: -/ . ~rt~ 4;a '/C
i · - . .j.1 " .. Vil ­
' ·... 1 ,-. .1 ':1 j :::; . 
\ ~ .. ,~ I 
I, -,"':. - - - ~ ::::: I 

\~':~: ' ~" " ,-_.-•.~'/~> 
1 0 18 "Richttinien zurn Obere instimmungsna~~~rentf)ammbarer Baus:offe (Baustoffklasse DIN 4102· 
81 ) nach atlgemeiner bauaufsichtlicher Zulassung" sind ln den "Mittellungen" des Oeutschen lnstituts řů r 
Bautechnik vom 1.4.1997 verorřentířcht. 

;,. ""';
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Bestiinínungen fOr die Aus1Ghrung 

Oas Feuerschutzmittel darl aufgebracht werden aut folgende Baustoffe der Olcke ~ 12 mm: 

Vollholz, 

R.achpress-Holzspanplatten nach DIN EN 312 und nach DIN 69763, auch mít Furnier, 
-.!.álls ein duroplastíscher Leim verwendet worden ist,
 

" Bau-Purntersperrr otz nach DIN 68705-3 8FU 100 und BFU 100 G sowie nach OIN
 
68705-5. 

6.2	 Vor Auftrag des Feuerschutzmittels ist die Haftfahigkeit aut dem Untergrund zu prúfen. 

6.3	 Die behandelten Baustoffe dOrfen zusátzlich mít dem Decklack "ZEROflamm-Holzfinish 
seidenmatť' nachtráglich beschichtet werden. 

6.4	 Die Aufbringmengen mússen betragen:
 

ZEROflamm-Holzdamm weiB aut Vollholz und 8au-Furniersperrholz ~ 400 9
 

ZEROflamm-Holzdamm weif3 aut Flachpress-Holzspanplatten;:: 450 g/m2
 

ZEROflamm-Holzdamm farblos aut Vollholz und Bau-Fumíersperrholz ~ 350 9
 

ZEROflamm-Holzdamm farblos auf Flachpress-Holzspanptatten ;::: 420 g/m 2
 

ZEROflamm-Holzfinish s 60 g/m2
 

6.5	 Oas Feuerschutzmitttel ist aJlseítig aut die zu schOtzenden Holztei/e autzubrrngen, sořern diese 
nícht vollfláchig aut massivem, mineralischem Untergrund befestigt sind . 

6.6	 Die behandelten Baustoffe m ůsssn gegen Regen bzw. Feuchtigkeit geschutzt sein 
(geschlossene Páume, gedeckte Bauten usw.). 

6.7	 Oas Feuerschutzmitte! darl nicht angewandt werden, wenn mít starxer Abnutzung durch 
mechanische Beanspruchung zu rechnen ist. 

6.8	 Die Oberílácnen des Bauprocuktes d ůrten nicht zusárzíich mit Anstnchen, Kascrneruncen. 
Klebern oder áhnfichern versehen werden. 

M ůnchen. den 13.12.2001 

~e-F 
OipL-lng. R.,Ehrlenspiel
 

Leiter der Průřstelle
 



Ověieny překlad z jazyka německého 

[Razltko: HFM Holzforschung MOnchen: (TUM 
Uznaný zkušebnf, kontrolní a certifikační orgán] Technická 

univerzita 
Mnichov] 

HOLZFORSCHUNG MUNCHEN 
(výZK UAf DŘEVA iviN/CHOV) 

Všeobecné stavebně technické osvědčení o zkoušce 
(AlIgemeřnes bauaufsichtliches Průřzeuqnis) 

P·HFM 01 4 302 

Předmět:	 Ochranný prostředek proti ohni "ZEROflamm-Holzdamm" 
pro masivní dřevo, dřevotřískové desky a stavební dýhové 
překližky 

Předpokládaný 

účel použití: Požární ochrana na dřevo a dřevěné materiály 

Žadatel:	 ZERO-LACK GmbH & Co. KG 
Bleichstrajše 57·58 
32545 Bad Oeynhausen 

Datum vystavení:	 13.12.2001 

Platnost do:	 31.05.2006 

Toto Všeobecné stavebně technické osvědčení o zkoušce upravuje výrobu a použití výše 
uvedeného předmětu na úpravu masivniho dřeva, dřevotřískových desek a stavebních 
dýhových překližek jako obtížně zápalných stavebních materiálů (třída stavebního 
materiálu DIN 4102-B1) podle normy DIN 4102-1 (vydání květen 1998) 

Při použití dle určení (viz odstavec 1.2) jsou splněny požadavky třídy stavebniho materiálu 
DIN4102 ~B1 . 

Na základě tohoto Všeobecného stavebně technického osvědčení o zkoušce je výše 
uvedený předmět použitelný dle Zemského stavebniho řádu . 

Toto Všeobecné stavebně technické osvědčení o zkoušce obsahuje 5 stran. 

Holzforschung Munchen, Bereich Brandprufun g (Sektor zko ušky z ápalnos ri}
 
Winzererstr. 45 . 80797 Mi.inchen . Tel.: Centrála -'-49 (O) 89-2180-6420, Zápalnost -6481, Fax: -6487
 

Ředitel HFM: Prof. Dr. Dr. habil , Dr. h. c. Gerd Wegener
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1 Předmět osvědčení o zkoušce a oblast použiti 

1.1 Předmět osvědčení o zkoušce 
Toto Všeobecné stavebně technické osvědčení o zkoušce je platné pro výrobu a 
použití ochranného prostředku proti ohni "ZEROflamm-Holzdamm weiW' (bílý) resp . 
"ZEROflamm-Holzdamm farblos" (bezbalVÝ) pro úpravu masivního dřeva , 

dřevotřískových desek a stavebních dýhových překližek jako obtížně zápalných 
stavebních materiálů (třída stavebního materiálu DIN 4102 -81) dle normy DIN 4102-1 
(vydání květen 1998) . 

1.2 Oblast použití 
1.2.1 Ochranný prostředek proti ohni smi být aplikován na následující stavební materiály 

o síle::: 12 mm: 
masivní dřevo 

plošně lisované dřevotřískové desky dle normy DIN EN 312 a DIN 69763, také 
s dýhou, pokud byl použ it termosetický klih , 
stavebn í dýhová překližka dle normy DIN 68705-3 BFU 100 a BFU 100 G jako i 
dle DIN 68705-5. 

1.2.2 Ochranný prostředek proti ohni se aplikuje na všechny části dřeva , které mají být 
chráněny , pokud nejsou celoplošně upevněny na masivním , minerálním podkladu. 

1.2.3 Ošetřené stavebni materiály musí být chráněny proti dešti resp . vlhkosti (uzavřené 

prostory, kryté stavby a. j.) 
1.2.4 Ochranný prostředek proti ohni nesmí být použit, pokud se předpokládá silné 

opotřebení mechanickým namáháním. 
1.2.5 Na ošetřené stavební části smí být dodatečně nanesen krycí lak "ZEROflamm­

Holzfinish seidenrnatt" (hedvábně matný). 
1,2.6 Toto Všeobecné stavebně technické osvědčení o zkoušce platí pouze, pokud mají být 

splněny požadavky dle Seznamu stavebních předpisů A, část 2, vydání 2001/1, čislo 

2.10.2. Především použiti jako izolační hmota pro tepelnou a zvukovou izolaci není 
v tomto Všeobecném stavebně technickém osvědčení o zkoušce upravováno. 

1.2.7 Žadatel popř. jeho zástupce se vyjádřil, že stavební produkt nepodléhá ani Nařízení o 
nebezpečných látkách, Nařízení o zákazu CFC a halonů, ani Nařízení o zákazu 
chemikálií , popř . že dodržuje závazky plynoucí z těchto nařízení (především 

povinnost k označování). 

Žadatel se vyjádřil, že - jestliže mají být s ohledem na ochranu zdraví, životního 
prostředí a hygienu učiněny opatření pro obchod , uvedeni do oběhu nebo použití ­
budou tato opatření učiněna popř. náležitým způsobem oznámena , 
Na základě vyjádření žadatele nebyl zavdán důvod k přezkoumání vlivů stavebního 
produktu v již zabudovaném stavu na plněni požadavků ochrany zdraví a životniho 
prostředí. 

[Razítko: HFM Holzforscfwng 

2 Požadavky na stavební produkt Miinchen. Uznaný zkušební, 
kontrolní a cerlifikační orgán] 

2.1 Vlastností a složení 
2.1.1 Ochranný prostředek proti ohni musí být roztíratelná, bezbarvá nebo bíle zbarvená 

tekutina. 
2.1.2 Obsah sušiny musí být zhruba 62 až 65 % váhy. 
2.1.3 Nanesený prostředek musí při působení ohně na chráněném povrchu vytvořit tepelně 

izolační pěnovou vrstvu. 
2.1.4 Kryci lak "ZEROflamm-Holzdamm serdenrnatt " musí být bezbarvou tekutinou. 
2.1.5 Obsah sušiny pro "ZEROflamm-Holzfinish seidenmatt" musí být mezí 17 až 20 % 

váhy. 
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2.1 .6	 Ochranný prostředek proti ohni musi byt vyroben tak, že jím upravené masivní dřevo 

a dřevěné materiály splňuji požadavky třídy stavebního materiálu DIN 4102-81 
(vydání květen 1998) _ 

2.1.7	 Složení se musí shodovat s údaji uloženými v Holzforschung MOnchen. 

2.2	 Výroba a označení 

2.2.1	 Výroba 
Pří výrobě stavebního produktu musí být dodržena ustanovení z částí 2.1. 

2.2.2	 Označení 

Balení ochranného prostředku proti ohni musí být výrobcem označeno značkou shody 
(označení U) v souladu s nařízeními o značkách shody německých spolkových zemí. 

Musí byt uvedeny minim álně následující údaje: 
značka shody (O) s 
-- výrobni závod *) (nejvyšší pozice v "O") 
-- číslo osvědčení o zkoušce P-HFM 01 4 302 (střední pozice v "U") 
-- obrazová ochranná známka nebo místo certifikace (nejnižší pozice "O") 

V blízkosti (O): {Razítko: HFM Holzforschung Můnchen; 
název produktu Uznaný zkušební,kontrolní a ce rtifika č n í orgán] 

jméno výrobce (pokud nebylo uvedeno jako výrobní závod v O) 
.Na masívní dřevo, dřevotřískové desky a stavební dýhové překližky třídy 

stavebního materiálu: obtížně zápalný (DIN 4102-81)" 

ř) Tento údaj smí být zakódován pouze po souhlasu kontrolního orgánu. 

Označení symbolem °může být provedeno pouze v případě, že jsou splněny 
předpoklady dle bodu 2.3. 

2.3	 Důkaz o shodě 

2.3 .1	 Všeobecné informace 
Potvrzeni shody stavebního produktu s ustanoveními tohoto Všeobecného stavebně..
 
technického osvědčení o zkoušce musí být pro každý výrobní závod provedeno 
pomocí vyjádření o shodě na základě vlastní výrobní kontroly a pravidelné cizí 
kontroly ve smyslu následujících ustanovení. Potvrzeni shody je provedeno formou 
certifikátu o shodě. 

Za účelem udělení certifikátu o shodě a cizího dohledu včetně testů produktu , které 
budou provedeny, musí výrobce stavebního produktu kontaktovat pro tyto účely 

uznaný certifikační orgán a pro tyto účely uznaný kontrolní orgán (Seznam 
stavebnich předpisů A část 2 běžné číslo 2.10 .2). 

2.3 .2	 Vlastní výrobní kontrola 

V každém výrobním závodě musí být zřízena a prováděna vlastní výrobní 
kontrola , která zaručuje stejnoměrnou výrobu a stejnoměrné složen í stavebního 
produktu podle odstavce 2.1. Zde je nutné dbát na normu DIN 18200. 
Záznamy vlastní výrobní kontrole musí být uschovány minimálně po dobu 5 let. 
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2.3.3	 Cizí dohled 
V každém závodě musí být vlastní výrobní kontrola pravidelně dozorována cizím 
dohledem, minimálně však jednou ročně. 

Pro provedeni cizího dohledu jsou obdobně směrodatné "Směrnice pro důkaz 
shody.. 1.
 

V rámci cizího dohledu musí být provedena první kontrola stavebního produktu.
 
Při běžné cizí kontrole musí být odebrány vzorky pro namátkové kontroly. Odběr
 

vzorků a kontroly jsou vždy v kompetenci uznaného kontrolního orgánu.
 
Výsledky cizího dohledu a certifikace musí být uschovány minimálně pět let. Na
 
vyžádání musí být předloženy příslušnému nejvyššímu stavebnímu úřadu.
 

3	 Právní základ 
Toto Všeobecné stavebně technické osvědčení o zkoušce se uděluje na základě 

článku 21 Bavorského stavebního řádu ve znění z 4.8.1997 ve spojení se 
Seznamem stavebních předpisů A část 2, běžné číslo 2.10.2. Dle Zemského 
stavebního řádu zemí platí (dle § 21a odstavec 2, věta 2 v souvislosti s § 21 
odstavec 7 Vzorového stavebního řádu) toto Všeobecné stavebně technické 
osvědčení o zkoušce ve všech zemích Spolkové republiky Německo. 

4	 Poučení o opravných prostředcích 

Proti tomuto Všeobecnému stavebně technickému osvědčení o zkoušce může být 
podáno odvolání během jednoho měsíce po vystavení. To je nutné podat 
písemně nebo do protokolu vedení HFM (Holzforschung Munchen). Pro včasnost 

je směrodatný okamžik doručení do HFM. 

5	 Všeobecná ustanovení 
5.1	 Všeobecné stavebně technické osvědčení o zkoušce nenahrazuje zákonem 

předepsaná povolení, schválení a potvrzení k uskutečnění stavebního záměru. 

5.2	 Všeobecné stavebně technické osvědčeni o zkoušce se uděluje bez újmy práv 
třetích osob. zejména soukromých ochranných práv. 

5.3	 Výrobci a distributoři stavebního produktu poskytnou použivateli kopie 
Všeobecného stavebně technického osvědčení o zkoušce. Na vyžádání budou 
předloženy kopie Všeobecného stavebně technického osvědčení o zkoušce i 
ostatním zúčastněným. 

5.4	 Všeobecné stavebně technické osvědčení o zkoušce smí být rozmnožováno 
pouze v úplné verzi. K pouze částečnému zveřejnění je nutný souhlas 
Německého ústavu stavební techniky. Texty a výkresy reklamních brožur nesmí 
být v rozporu s Všeobecným stavebně technickým osvědčením o zkoušce. 
Překlady Všeobecného stavebně technického osvědčení musí obsahovat 
upozornění "Překlad německého originálního znění neověřený ze strany 
Holzforschung Munchen". 

5.5	 Všeobecné stavebně technické osvědčení o zkoušce se uděluje odvolatelně. 

Ustanovení Všeobecného stavebně technického osvědčení o zkoušce mohou být 
dodatečně doplněna a změněna, a to zejména v případě, jestliže to vyžadují nové 
poznatky. 

[RaZítko: HFM Ho/zforschung MiJnchen; 
Uznaný zkušební, kontra/ní a cettittkečn! orgán] 

I .. Srněrn ice pro důkaz shody obtížně ho řlavých stavebních materiálů (tř ída stavebního materiálu DrN 4 J02-B J) 
dle Všeobecného stavebně technického osvědčení o zkoušce" jsou zveřejněny ve ,.Sděleních" Německého 

institutu stavební techniky z [.4 .1997. 
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6	 Ustanovení pro způsob provedení 
6.1	 Ochranný prostředek proti ohni smí být aplikován na následující stavební materiály 

o sile	 2: 12 mm: 
masivní dřevo 

plošně lisované dřevotřískové desky dle normy DIN EN 312 a DIN 69763, také 
s dýhou, pokud byl použit termosetický klih, 
stavební dýhová překližka dle normy DIN 68705-3 BFU 100 a BFU 100 G jako i 
dle DIN 68705-5. 

6.2	 Před aplikací ochranného prostředku proti ohni musí být otestována přilnavost na 
podkladu 

6.3	 Na ošetřené stavební materiály smí být dodatečně nanesen krycí lak "ZEROflamm­
Holzfinísh seídenmatt". 

6.4	 Nanášené množství musí obsahovat: 
ZEROflamm-Holzdamm weifš na masivní dřevo a stavební dýhové překližky 

~ 4009 
ZEROflamm-Holzdamm weifš na plošné lisované dřevotřískové desky 

2: 450 g/m 2 

ZEROflamm-Holzdamm farblos na masivní dřevo a stavební dýhové překližky 

~ 3509 
ZEROflamm-Holzdamm na plošné lisované dřevotřískové desky 

2: 420 91m2
 
ZEROflamm-Holzfinish s 60 91m3
 

6.5	 Ochranný prostředek proti ohni se aplikuje na všechny části dřeva, které mají být 
chráněny, pokud nejsou celoplošně upevněny na masivním, minerálním podkladu. 

6.6	 Ošetřené stavební materiály musí být chráněny proti dešti resp. vlhkosti (uzavřené 

prostory, kryté stavby a. j.). 
6.7	 Ochranný prostředek proti ohni nesmí být použit, pokud se předpokládá silné 

opotřebení mechanickým namáhánim. 
6.8	 Povrch stavebního produktu nesmí být dodatečně opatřen nátěry, kašírováním, 

lepidly ani ničím podobným. 

Mnichov, 13.12.2001 

(Razítko.' HFM Holzforschung 
MDnchen; Uznaný zkušební, 

(podpis] kontrolní a cerutikečnt orgán] 

Dipl.-Ing. R. Ehrlenspiel 
Ředitel zkušebního orgánu 
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